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EZEETAZOMENO MAOHMA:
AATINIKA OEQPHTIKHZ KATEYOYNZHZ

A. Na peTa@pAoETE OTO TETPADIO OAG TO TTAPAKATW KEIMEVO:

Postquam XIV annos in Italia complevit, Carthaginienses eum in
Africam revocaverunt. Ibi Hannibal bellum cum Romanis componere frustra
cupivit. Denique cum P. Scipione apud Zamam dimicavit, sed Romani
victoriam reportaverunt.

Marco Tullio Cicerone et Gaio Antonio consulibus, Lucius Sergius
Catilina, nobilissimi generis vir sed ingenii pravissimi, contra rem publicam
coniuravit. Eum clari quidam sed improbi viri consecuti erant. Catilina a
Cicerone ex urbe expulsus est. Socii eius deprehensi sunt et in carcere
strangulati sunt. Ab Antonio, altero consule, Catilina ipse cum exercitu suo,
proelio victus, interfectus est. Gaius Sallustius tradit multos etiam milites
Romanos in eadem cruentissima pugna occisos esse, multos autem graviter
vulneratos esse.

Znueiwon : Qg uttokeigevo oto pApa complevit evvoeital n Aé¢n Hannibal.
Movadeg 40
B. MapatnpRoeig

1.a0. nobilissimi generis, improbi viri, exercitu suo, milites Romanos,
cruentissima pugna:
Na ypAyeTe TIG TTAPATTAVW OCUVEKQOPEG OTNV idla TTwon Tou AAAou

apiBuou.
Movadeg 5
1.8. Na ypdwete TOV TUTO TTOU (nTeital yia KaBepid amd TIC TTAPAKATW
AECeIG:

pravissimi: Ttnv idia TTwon Tou idlou apiBuoU Tou BeTIKOU BaBuol aTo
OnAukd yévog

clari: TN YEVIKAR Tou TANBuvTiKOU aplBpyoUu Tou UTTEPOETIKOU
BaBuou oTo idl10 yévog

quidam: TN YEVIKIN TOU €VIKOU apiBuou oT10 idIo YEVog

ipse: TAV QITIOTIKI TOU €VIKOU apiBuou oT1o id10 yévog

eadem: TN YEVIKN TOU TTANOUVTIKOU apiBuou oTo oudETEPO YEVOG.

Movadeg 5

1.v. Na ypdyete TI¢ TTWOEIG TTOU {NTOUVTAIl YIO KABEUIA ATTO TIC TTAPAKATW

AECeIG:

urbe: TN YEVIKA TOU €VIKOU Kal Tou TTANBuUVTIKOU apiBuou

carcere: TnV OVOUOAOTIKI TOU €VIKOU KOl TOu TTANBUVTIKOU apiOuou
proelio: Tnv aitiatik Tou TANBUVTIKOU apiBuodu.
Movadeg 2,5
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2.B.

4.p.

Na peTagpépere oTo TETPGdI6O O©0aQ¢ TOV Trapakd&Tw Trivaka Kal vad
OUMTIANPWOETE TA KEVA TOU WE TA OTOoIXEia TTOUu (¢nTtouvTdl Yyia KABE

prAua.

Mpéowmo | ApiIOudg Xpbévog

dimicavit
consecuti erant
tradit

Movadeg 4,5

Na ypayete TOUG TUTTOUG TOU (¢nTtouvTtal yia kKaBéva atmd Toug
TAPAKATW PNUATIKOUG TUTTOUG:

complevit: TO V' TTANBUVTIKO TTPOOWTIO TNG OPICTIKAG TOU PHEAAOVTA
KAl TO ATAapEPNPATO TOU EVECTWTA OTN QWVR TIOU
BpiokeTal

componere: TO B~ €VIKO TTPOOWTIO TNG OPICTIKAG TOU TTAPOAKEINEVOU

KOl TNV OVOPOOTIKN TOU €VIKOU aplOPoU TNG YETOXNG TOU
EVECTWTA OTO APOEVIKO YEVOG, OTN QWVN TToUu BpioKkeTal
cupivit: TO 010 TTPOOWTIO OTNV OPICTIKI TOU EVECTWTA KAl OTNV
OPIOTIKN TOU JEANOVTO OTn QWVHA TTou BpioKeTal
expulsus est: TO ATTAPEPPATO TOU EVECTWTA KAI TO TTPWTO TTANBUVTIKO
TPOOCWTO TNG OPICTIKAG TOU TAPATATIKOU OTn Qwvh
TTOU BPioKETAI.
Movadeg 8

Na peta@épeTe 010 TETPAdIO 0aG TIG Aé€eIg TNG ZTAANG A Kal OiTTAa oTnV KABEUIA TO
OUVTAKTIKO XOPpaKTNPIOUO TTOU TNG avTioToIXEl atrd Tn ZTAAN B pe Bdon 10 Keipevo.
Tpia oToixeia TN ZTAANG B mTepiIcoclouy.

2THAN A 2THAn B
generis YEVIKI KTNTIKN
eius €1I0IKO ATTapPEPPATO
consule TTapaBeon
graviter YEVIKI TNG 1816TNTAG

vulneratos esse | emme€riynon

ETTIPPNMUATIKOG TTPOCBIOPICUOS TOU TPOTTOU
TEAIKO QTTAPEPQPATO

ETTIPPNMATIKOG TTPOCBIOPIOUOG

TOU XpOVou

Movadeg 12,5

Carthaginienses eum in Africam revocaverunt:
Na pgeTaTpaTtrei n evepynTIKn ouvTagn o€ TadNTIKN.
Movadeg 6

componere, occisos esse: Na ypAWeTe TO UTTOKEIUEVO KaBevdg atrd Ta
TTaPATTAVW ATTaPEP@ATA (MOV. 2) Kal va SIKAIOAOYFOETE TNV TITWON TOU (Jov. 2).
Movadeg 4



4.y.

5.8.

Eum clari quidam viri consecuti erant:
Na XapakTnPioETE OCUVTAKTIKWG TOUG OPOUG TNG TTAPATTAVW TTPATAONG.
Movadeg 2,5

2€ TolEG TTEPIOdOUG XwpideTal, e BAon IOTOPIKA KPITAPIA, N PWUATKA
AoyoTeyxvia;
Movadeg 5

Mora TaAaidTepn diaipeon Twv €TMOXWV TNG PWHMATKAG AoyoTexviag O¢€

YiveTal atTodeKTH CANEPQ KAl VIATI;
Movadeg 5
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